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Mungó vagy szocialista'/
Levél a szerkesztőhöz.

Tisztelt Szerkesztő U r!
Megbocsásson, ha olyan do

logba avatkozom, amihez én 
kevesebbet ériek, mint a szer
kesztő Ur, merthogy a lap 
dolgáról akarok egyetmást 
szóvá tenni. Katholikus és 
független ember vagyok. Szi- 
ves-orömest olvastam a lapju
kat, a mi lapunkat, mert meg
értettem, hogy a mi hitünket 
manapság nem a szószék, ha
nem az újság védheti csak 
meg és csak erős katholikus 
sajtó szabadíthatja meg attól, 
hogy minden jött-mení rúgjon 
rajta egyet.

Azt sem tudom elítélni, ha 
az újság a vallásgyülölö, is
tentagadó tanokkal szemben 
erős hangot használt. A há
ború nem udvari bál és Önök, 
akik napról-napra tapasztalták, 
hogy milyen ferdítő, kímélet
len, hazug módon támadják.

i rágalmazzák, piszkitják azt a 
l hitet, amihez a magyarság 
J túlnyomó többsége ragaszko- 
j dik és ami országunkat nagy
' gyá, hatalmassá tette ,t múlt

ban, hát mondom, én nem 
tudtam neheztelni, ha a tol
lúk ítt-ott vastagabban fogott. 
Azért se haragudtam, hogy 
a lap támadta a Just-pártot. 
Az obstrukciót nem tudtam 
helyeselni, már csak azért sem, 
rnert semmi jót nem vártam 
tőle. Főleg gyanús volt nekem 
az a vegyes társaság, amely

! Ível a Justh-párt agitált a vá
j lasztói reformért, aminek ter- 
jedclmét egyáltalán nem is- 

1 mertük.
> Tisza erőszakoskodása után i 
j minden megváltozott. Önök,
| mint ellenzéki lap, erősen tá- 
i madják a kormányt és egy | 

sorban küzdenek a Justh-párt- | 
tál és a szociáldemokratákkal. ! 
Tudom, mi katholikusok. et- ! 
tői a párttól, ettől a kormány- ■ 
tói semmi jót nem várhatunk, i 
De egy nehézségem még van. ! 
Tegyük fel, hogy az egyesült j 
ellenzék győz. Amint én iátom, 
annak vezetése most már a i

Justh-párt kezébe került. Hát
ha az egyesült ellenzék és a 
Justh-párt uralomra kerülne, 
várhatjuk-e, hogy a mi hi
tünkre, a mi vallásunkra az 
előnyösebb lesz. mint a mun
kapárt ? Ez volna a nehézség 
és eire kérek tisztelettel fele 
letel.

(Aláírás.)

Feleletünk a következő. A 
mi lapunk keresztény lap, te
hát az igazság lapja. A mun
kapárttal szemben kezdettől 
fogva ellenzéki állásponton vol
tunk, mert az a mód, ahogy 
ez a párt többségre jutott, ke
resztény igazságérzetünket lél- 
lázasztotta. Epén ezért a vá
lasztói jog kiterjesztését cs 
igazságos alkalmazását kezdet
től fogva követeltük. Nincsen 
az az erős jelző, amit a mos
tani gyalázatos választási rend
szerrel szemben magunknak 
meg nem engedtünk,

A hitet érő támadásokat fér
fiasán kívekitük; Tudjuk mi 
jól, hogy ezeknek a támadá
soknak több oka van. Az első 
a korszellem, amely ma, saj

nos de igaz, határozottan ka- 
tholikusellenes. No de a mi 
igazságaink már nagyobb vi
harokat is kiálltak. A másik 
ok : a zsidó kezekben levő 
sajtó kereszténygyülölete. A 
harmadik az értelmetlenség. 
Az emberek jó része, nem 
érti. hogy Krisztusnak és az 
Egyháznak tanításában minő 
kincsek bugyognak és azért 
otrombán ellene támad. A ne
gyedik ok pedig az, hogy bi
zony a mi portánk eiőtt is sok 
a seperni való. Különösen az 
egyházi vagyonról áll ez, mely
nek jorésze még most is ela
vult, középkori forrnak szerint 
husználtatik fel, ahelyett, mint 
Prohászka püspök mondotta, 
hogy vallási, kulturális és hu
mánus célokra fordittatnék.

Láthatja ebből, hogy mily 
nehéz a katholikus sajtó hely
zete, de azt is láthatja, hogy 
akár áldozatok árán is mindig 
meglépte az igazság útját. Az 
igazság most az egyesült el
lenzék oldalár, van. A megsér
tett alkotmány, a megtiport 
becsület csak az ő kebelében 
védhető meg. Vele van torté-

A nyomor apológiája.

Minap azt a biztosítást nyertem, 
hogy a nevem arany betűkkel lesz 
megörökítve a tanítók fizelésrenda- 
zési jegyzőkönyvében — persze 
majd akkor, ha a fizetésüket el
végre rendezni fogják.

Hanem azért éppen ne tessék 
gondolni, mintha én talán egyetlen
egy tanító fizetésemeléséhez garas
sal járultam volna. E tekintetben a 
lélekismeretem tiszta. Különben is, 
hogy meg ne gyanúsítsanak, eleve 
kijelentem, miszerint jó magam 
rendszerint csak olyan bankóknak 
vagyok boldog vagy boldogtalan 
tulajdonosa, melyek váltás alkalmá
val kisebb bankók helyett csak ap
rópénzt fiaznak.

Az Írás, tetszik tudni, általában 
soványan jövedelmező mesterség.

S az én Szílványi Márton bará
tom félesztendeje mégis Írásra szánta 
rá a fejét, föltürt ingujjal ült az 
asztal mellett s a feje izzadtságban 
főtt, mialatt a gondolatok sercegő 
tolla alatt megszülettek.

— Mit csinál, barátom ? — szó
lítottam meg, hogy köszöntésemre 
még választ sem kaptam.

— írok, - -  volt a büszke válasz 
— tetszik látni, hogy Írok.

— Az nagyon szép dolog tanító 
ur — mosolyogtam en — kivált 
ebben a kánikulában.

— Sietnem kell, különben leké
sem a határidőről.

— Tellát pályázat:
— Igenis, hogy pályázati tétel. 

Döntés alá ugyancsak az őszitanitó- 
gyűlésen kerül meg, de a jövő hé
ten be kell már adnom.

— Jövő hétan ? Addig még nagy
idő van . . .

— Persze hogy van, csakhogy 
lekésni még sem szereméit vele.

— Mekkora a pályadij ?
— Egy arany.
— Hm — mormogtam én.
—  Parancsol valamit ?

- Semmit. Csak az jutott eszembe 
hogy egy' arany . • . bizony- no ..

— Kevésnek találja ugyebár : 
Hanem azért mégis csak pénz. Sok 
emberrel nem beszélnék, ha úgy 
közben egy arany lapulna meg 
a zsebemben. Ezután úgy tessék 
venni, mi tanítók szegény emberek

vagyunk. Teltetünk mi róla, hogy 
többre nem kerül ? A pályázati te
tei különben epen a körül forog, 
mi kívántatik m-’g ahhoz, hogy a 
tanító magasztos hivatását minél 
tökéletesebben betöltse. Mert igenis, 
hogy ahhoz első sorban anyagi 
függetlenség kívántatik. Nem volna 
különben szives dolgozatomat át
olvasni ? Kevés mondanivalóm van 
meg hátra.- a lényeget már kidom
borítottam. Kiváncsi volnék igazán 
a kritikájára.

Szó nélkül kezembe vettem a 
dolgozatot s lapozni kezdtem.

Az elágületlen lelek keserűsége 
vonult végig az egész munkán. 
Minden sora vád volt a társadalom 
ellen, mely a tanítótól mindent kí
ván, adni pedig semmit sem ad. 
Ötszáz pengős minimum! — ez 
volt minden bekezdés aposztrófé- 
lása s abból mint alléié kolűusta- 
risznyából szedegette sorba élesre 
fent nyilait mindazok ellen, kik a 
tanítósággal nem törődnek. Lóra, 
kuly'ára, színészre van pénz, csak 
a népnevelőtől kívánják, hogy jár
jon gyalog, legyen ingyen színész; 
mosolyogjon nevessen, mikor a 
szivét éles bicskával vagdalja a tu

dat, hogy páriája a társadalomnak 
hogyha maga jóllakik, akkor éhez" 
r.ie kel! szerencsétlen csaujjának. 
Hanem azért hasztalan minden 
panasz . . . amint a kiáltó szava 
elhal a pusztában, azonképpen . . .

Itt vége szakadt az épen hangu- 
; latosnak ígérkező befejezésnek, 
j — Es ön ezzel dijat akar nyer

ni r — kérdeztem Szilványi bará- 
I tómtól, minekutána a végére értein.

— Nos ? Nem találja kielégítőnek? 
; Káztam a fejemet.
1 — Pedig a tanítóság leikéből
i veszem a szavakat, uram. En itt 
' nem a magam, hanem egy egész 
| testület panaszának, jogos küvete- 
i lésének adok kifejezést.

— Épen az a baj — mondtam 
1 én higadtan.

— Nem értem.
1 — Világosabban beszélek. Az

ön munkája taposott ösvényen ha
lad. Amit ón megírt, azt megírta 
volna ^.akármelyik kollegája, nem

i gaz 1- '
— Mindnyájunkat közösen szo-

1 rit a csizma. _
— Szóval ön nem mond semmi 

. újat, semmi eredetit.

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

‘ ö z v .
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Fürdő ruhák, kalapok; utazási, tenisz, sport cikkek, szalma, panama 
$  kalapok, sapkák, bőröndök, kosarak, angol úti táskák. $  ^

Eredeti angol és kneipp sandátok.
Tenisz, , utcai bőr és vászon cipő különlegességek, kobrák, karlsbadi és 
£ $ £ £ £ $  eredeti amerikai gyártmányok, olcsó szabott árak. >!* §  >)•

2nTapeinyők leszállított árban.

nelmi igazság is, mikor a jog
talanoknak jogot követel. Ezért 
állunk melléje. __ , , ,

Ami most az Ön kérdését 
illeti, vájjon remélhetjük-e, 
hogy az ellenzék, Justhék, a 
szocialisták inéltányosabbak 
lesznek hozzánk, mint a mun- 
gók, arra több leielet adható. 
Az első : ennél rosszabb nem 
lehet. A második feleletünk 
pedig az : nem hisszük, hogy 
jobb legyen. De mindjárt hoz
zá is tesszük: úgy kell ne
künk. Ha tizenkétmillió katho- 
likusban nincs annyi gerinc 
és ököl, hogy ebben az or
szágban ő legyen az ur és 
ne lehessen a lejetetején pol
kát járni : akkor úgy kell 
neki. Tanuljuk meg végre-va- 
lahára igen tisztelt levélíró ur, 
hogy szomorú napszám más
nak a jóakaratában bizakodni' 
Küzdeni,;; dolgozni, harcolni, 
áldozni, ez az idők zenéje. 
Ha ezt teszik a kathohkusok, 
akkor nem szorulunk senki 
jóakaratára. De mig ezt nem 
cselekedj ük, ne csodálkozzunk, 
ha mások a hitünket kapca
rongynak használják.

r í i r o # !

i í g y  e ~ k .
A városi pénztár kezelése.

Gebhardt Bódog városi pénztá
ros és Ivékessy László ellen
őr egészségi szempontból 3—3 
havi szabadságra mennek. A 
pénztárnokot Németh Lajos, az 
ellenőrt Vaimár Béla helyettesíti. 
A pónztárátadás hétfőn lesz s 
az átadásnál a polgármester, a 
tisztifőügyész, dr. Borchert Jenő 
és iléjj Imre bizottsági tagok 
lesznek jelen.

Mennyit ér a katona igyakorlő- 
tér. Tegnap délután becsülték 
fel a székesfehérvári katonai 
gyakorlótereket az erre kilcül- 
dött bizottság. A becslés ered
ménye a következő : A gyalog
sági gyakorlótér értéke hol
danként 700 K, a lovassági 800 
K, a nagy gyakorlótér pedig 
holdanként 400 K. Az érték te
hát csökkent, mert eddig átlag 
900 koronára voltak ugyanezen 
terek holdanként felvéve. E 
csökkenés dacára a város ezen
túl magasabb bért, holdanként 
40 K-t fog kérni a katonaságtól.

Déri ur perel.
íme hölgyeim és uraim, a 

hét legjobb vicce ! Déri ur, a 
kivégzett költő, aki koszorút 
kapott fejfájára a plágium me
zején szerzett bokros érdemei 
elismerésein, feltámadott csak 
azért, hogy újból összekompro
mittálja magát a következő név
jeggyel, melyet tegnap bekül
dött szerkesztőségünkbe :

Az egyik o ldal:

DÉRI JÓZSEF

A másik oldal:

A „Fcjcrmegyei Napló4* folyó hó 13*án 
megjelent .kivégzés*- czimii cikéért a saj
tópert meginüitottam, —

Hi-ha hu! Jaj de megijedtünk. 
Nem azon, hogy bekapjuk a 
sajtópert, hanem, hogy ez a 
„költő" nem csak magát, hanem 
a Eazai Biztosítótársaságot is 
kompromittálta, ahol öt gyakor
nokul alkalmazták, dacára, hogy 
a helyesírást sem tudja. Mert 
nézzük csak meg kérem jól azt 
a névjegyet. Az első felét 
nyomdászinas szedte valamelyik 
nyomdában, abban tehát nincs 
hiba, de a második oldalon, a 
melyet Déri ur tisztelt meg köl
tői kezevonásával a „Arivőgzés" 
kis k-val, a „czimii" c és z-vel, 
a „cikéért" szó pedig egy k-va! 
van Írva. Hallja maga kedves 
Déri is, meg József is Kérje 
vissza az iskolából a tandíját 
és adja oda perköltség gyanánt 
az ügyvédjének. Pá kis „költőm" 
a bíróság előtti viszontlátásra. 
Pá, pá. (Mr.)

N a p t á r .
Július 14. Vasárnap.
R. Katii.: Bonav.
P ro t. 15o.
Gör.. K. D.
Zsidó. —
Nap ke l: 4 ó. 17. nyugszik 7 ' 7 '• 
Hold kel: a ó. 24. nyugszik - o. -

— De mit mondjak az ég sze
relmére :

— Meg akarja nyerni az aranyat?
— Mi lagadás benne, jól esnék.
— Akkor tanácsolok valamit.
— Csupa fül vagyok. .
— Fordítsa meg a dolgot. Érte

kezzék arról, hogy a fizetési mini 
műm  épen elegendő.

— Jaj! uram, akkor a kollégáim 
megvernek.

— Ne féljen áltól.
— Azután úgy írni nem is lettet. 

Mibe kapaszkodjam bele r
— Tegyen különbséget az anyagi 

és erkölcsi függetlenség között. Az 
igazi lelki nagyságok sohasem híz
tak pénzeszsákon, az önmegtaga
dás nevelte a világnak az igazi hő
söket, En csak a fonalat adtam 
meg, a gombolitást magára bí
zom.

— Komolyan beszél;
— Csöpp kedvem sincs tréfálni.
— I le ha megvernek ?
— Arról szó sincs. *
—  A bírálók elverik rajtam a 

porf
— Magának Ítélik oda az ara

nyat. A jeligés levélkéről én gondos
kodom.

Azután kezdtem neki magyarázni, | 
mennyi előny háramlik majd abból l 
a munkából, úgy őrá, mint az egész j 
tanítóságra. ■

Eleinte még rázta a fejét, de las
san érveim mintha bevilágítottak 
volna a fejébe. Nehezen bár, de 
elhatározta, hogy munkáját utasitá- . 
saimhuz képest át fogja dolgozni.

Mikor elkészült vele, átfutottam ‘ 
rajta s mondhatom, valóságos lelki j 
gyönyörűségem tellett benne, ho- i 
gyan buzdítja, serkenti tanitóiár- j 
sait az önzetlen hazafias munkára ' 
az ötszáz pöngös létminimum alap
ján. Kissé fájó, de mégis derült 
humor vonult végig az egész mun
kán s az a humor meghatott, föl
emelt, majdnem sírva tudtam volna 
fakadni.

A jeligés levélkét én mellékeltem.
A többi már a bírálók dolga volt.

Ott voltam az őszi naggyülésen. 
Türelmetlenül vártam, mikor kerül 
a sor a pályatételekre.

Szilványi barátomé a végére ma
radt. Mindjárt láttam, hogy a biráló 
testületnek valami különös szándéka 
van vele,

Aminthogy volt is.
— Kuriózumról kell beszámol

nom — kezdte a biráló stentori 
hangon —  a huszadik században 
akadt egy ember, aki sokalja a 
tanítók fizetését.

— Micsoda ? — hallatszott hátul 
— hanem az első szobában arra 
már kitört a vihar.

— Ki az a gazember :
— Le a nyomorulttal !
— S ez még pályázni mert ?
— Tűzre a munkájával !
— Halljuk a bírálót ! — pró

bálta a rendet helyreállítani egy 
jótorku résztvevő.

csönd nagynehezen helyreál
lott. A biráló pedig tényleg folytatta.

— Erkölcsi függetlenséget köve
tel a tanító részére . . .

Ördög kell neki, nem erkölcsi 
függetlenség ! — ordított bele egy 
haragos atyafi.

S ezt a függetlenséget a va
lódi lelki nagyságában találja meg.

— Oh ! te bornytija az Úristen
nek ! — handabandázott hátul né
hány nagyon elégületlen mester. —  
Ki a nyomorult ? A nevét ! Meg
fojtom a gazembert.

— Stílusa van — erőlködött a 
biráló.

Kutyája van, nem stílusa —

méltatlankodtak inég a higgadtab
bak is —  mert ötszáz pengőt so- 
kallani, ez csak nem beszéd : Pfuj! 
Be kell vele fűteni.

—  A nevét ! A nevét ! Hadd tud
juk, kicsoda a Judás r

A biráló intett, csak pillanatnyi 
türelemmel legyenek még, mert neki 
még valami mondanivalója volna, 
Hanem hát a fékevesztett elemek
kel alig lehetett bírni. Úgy kellelt 
inkább e’dörögni, mintsem mondani:

— birálótestület nincsen ugyan 
egy nézeten az íróval, de mert 
tudni akarja, ki az, aki egy testü
letet így arcul mer vágni . . .

—  Visszapofozzuk ! —  vakarta a 
jobbik markát egy vastagbajuszu 
pedagógus.

— S miután — folytatta a bí
ráló — a munka el nem fogadása 
esetén a jeligés levélke elégetendő, 
tehát a bírálóbizottság abban álla
podott meg, ha nem is osztja az 
iró nézetét, tekintettel a stílus és 
elrendezés érdekességére, a fejtege
tett eszmék újságára, mondom, a 
bírálóbizottság a jutalmat szerzőnek 
kiadni rendeli.

—  Gyalázat 1 Még meg is jutái-

Ifljl:! 1 S Z É P  F E I S S
■  Dunsztba való gyümölcsök:

lijjii j l  iíl' a Cseresznye, meggy, Anenász
!fÍ § j? I barack, Francia őszi barack.
f | |  [f |  Faj cukordinnye.
inÜ Ü Jl 1 l —  -

H I R T L I N G  K Á L M Á N
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.
ÁRUIM MINTASZERŰEK! —  ÁRAIM JUTÁNYOSAK I

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

A Zirci apátság szántói forrásának 
nagybani elárusítója.

I ü. Tókai pecsenye bor 120 fili.
! üveg Neszmélyi bor 80 fill.

Friss Prágai nyers és fölt sonka-

m
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H Í R E  k .
__ Súlyosan beteg plébános.

Mint sajnálattal értesülünk, Ke
resztes György ráczkereszturi 
plébános vakbólgyulladásban sú
lyosan megbetegedett. A nagy 
beteg plébánost, miután Fersich 
János martonvásári plébános a 
szentségekkel ellátta, felvitték a 
budapesti Szent István-kórházba, 
ahol megoperálják. Őszintén kí
vánjuk mielőbbi felgyógyutását.

— A wienl eucharisztikus 
kongresszust előkészítő magyar 
bizottság költségeire újabban 
adakozni szívesek voltak: gr. 
Széchenyi Viktorné 50 kor. 
Varga Ferenczné gyűjtése 6 20 
kor. melyet köszönettel nyug
táz a fejérmegyei bizottság.

A jelentkezés idejét, mint teg
napelőtti számunk már jelezte 
az Országos kath. Szövetség 
július végéig meghosszabbította. 
Újból kérjük mindazokat, kik 
jelentkezni óhajtanak, hogy az 
Országos Szövetség óhaja sze
rint a jelentkezéseket ne di- 
rekt, hanem az egyházmegyei 
bizottság révén eszközölni szí
veskedjenek. A fejóregyházme- 
gyei bizottságnál eddig 70-en 
felül jelentkeztek

— Fekte kabátban. A főispán át
iratára a polgármester felszólítja a 
város tisztviselőit, hogy ezentúl a 
közgyűléseken fekete ruhában je
lenjenek meg.

— Viszik a katonákat. A ko
máromi 48-ik gyalogezred egy 
század legénységét nehánynap 
előtt beosztották szolgálattótelre 
a fejórmegyei csendőrőrsök 
mellé mivel aratósztrájktél tar
tottak. Most már azonban tisz-

mazzuk : Árulás ! — hangzott az 
elégületlenség szava mindenfelé.

— De ha nem adjuk ki a dijat, 
nem ismerjük meg a szerzőt — 
erőlködött a bíráló.

— Akkor hát tessék kiadni! He 
lyes! Lássuk azt a vízilovat, ki
nek tanító létére sok a fizetése. Ki 
az ? Halljuk I

A jeligés levélkét már bontotta 
az elnök. Névjegy bujt ki belőle s 
azon sürü irás.

— No lesz, mi lesz ? türelmetlen
kedtek lábukkal kapálózva a gyű
lés tagjai, miután az elnök késett 
a névkihirdetéssel: a névjegyet o l
vasta magában s csóválta hozzá a 
i'ejét.

— Uraim — vette föl végezetül 
a szót — itt még pár sor magya
rázat van, mely hozzátartozik a 
munkához. A szerző bocsánatot 
kér, ha müvével valakit megbot 
rénkoztatott volna ; mert hogy senki 
félre ne értse az ő értekezése a 
nyomor apológiája. Szüksége van 
az aranyra, azért irta munkáját 
úgy, hogy biztos legyen számára a 
pályadij. Minekutána a tanítókkal 
senki sem törődik, a szegény ember 
ugy segít magán, ahogy lehet.

tán látható, fejérmegyében nem 
lesz aratósztrájk, miért is a ka
tonákat tegnap visszavitték állo
máshelyükre.

— Repülőverseny a Balaton fe
lett. A magyar aero-klub és a gép
repülők szövetsége a Balaton kö
rül repülőversenyt rendez. A látvá
nyos repülést a két egyesület közö
sen szándékozik megrendezni. A 
közeli napokban már megkeresik 
kérelmükkel a Balaton körüli me
gyék törvényhatÓFágait, a fürdőigaz
gatóságokat, a balatoni szövetséget 
es a környék főurait, hogy a dijak 
céljaira szükséges összeg megterem
téséhez hozzájáruljanak. A verseny 
megkönnyítése céljából a repülési 
túrát kis étapokra osztják be, úgy 
hogy egy napra negyven kilométer
nél több nem fog jutni. A százöt
ven kilométeres túra állomásai a 
kővetkezők lesznek : Siófok, Bala- 
tonfüred, Almádi, Siófok, s közben 
a tihanyi apátság fölött fognak le
szállói a versenyezők. A kis étap- 
pok lehetővé teszik, hogy az egyes 
városokban külön kisebb látványos 
repülést is rendeznek.

— Térzene. A jövő héten hét
főn és csütörtökön fél 7-től fél 
fél 8-ig a Zichy ligetben tórze-

j ne lesz. A jövő hét végén a 
' honvéd zenekar gyakorlatra 
! megy és szeptemberig nem is 

jön vissza.
— Az iparos kör elnöksége kö

szönetét nyilvánítja Kiri Erzsiké, 
Hein Teruska és Pál Etuska kis
asszonyoknak, valamint Szakéi Jó
zsef és Engclmann Károly uraknak, 
a folyó hó 7-én tartott nyári mu
latság keretében rendezett kabaré 
előadáson való szives közreműkö
désükért. Továbbá köszönettel nyug
tázza a követke7ő lelültizetéseket : 
Havranek Antal, Szenzensteín Já
nos 5—5 kor., Laízkovits Béla 4 
kor., Máté Ferenc, Kováts István, 
Esser Alajus 3 —3 kor., Rédei Vil
mos 2 80 kor, Pál József 2'40 kor.,

— Ah ! — hullámzott végig a 
padsorokon.

j — Uraim ! velte fel a szót az 
| elnök — ez kitűnő szatíra. Száz
! szór többet ér, mintha valameny- 
j nyien lizetéseinelésért lármázunk. 

Lesz gondom, hogy az esetről tu
domást szerezzenek az illetékes 
körök.

— Úgy van ! Helyes.
— Sziiványi Márton kartársnak 

pedig, a derék szerzőnek, fejezzük 
ki őszinte elismerésünket igaz há
lánkat a szellemes apológiáért, 
mellyel sorsunk javításáért csata 
sorba állott.

— Éljen ! — dörögte utána pár 
száz torok.

És Sziiványi Mártont, ki néhány 
percei előbb még verésre volt el
készülve, most csakhogy a véi'ukra 
nem vették s úgy „nem hordozták 
körül a városban. Ő volt különben 
az, aki még ugyanaznap este en
gem arról biztosított, hogy az én 
nevem arany betűkkel lesz megö
rökítve a tanilók fizetésemelésének 
történekében.

Kincs István.

Grócz Kálmán, Konrád Kálmán, 
Glück Mór, N. N. Arany Nándor 
2—2 kor., Mayer Lajos, Fodor 
Jenő l ’GO— 160 kor., Süveges Ist
ván, Szepesi Lajos, Fodor Kálmán, 
Nyitrai Pál, Martin Ignác, Komá
romi Miklós, I—1 kor., Mayer Jó
zsef 80 fill., Kischl Gyula, Szabó 
Árpád, N. N. Schell Mihály 00—130 
fill., N. N. 50 fill.

— E'züllöt* tanító. Az alkohol 
munkájának egy szomorú példája 
van az alábbi hirben. Pár nappal 
ezelőtt megjelent Százhalombattán 
egy jól öltözött úriember s kiadta 
magát, hogy ő Berger Antal, az 
ercsii cukorgyár felügyelője s test- 
véröccse Berger Máté hercegfalvai 
plébánosnak. Munkásokat szerződ
tetni jött a faluba. Mikor Szép Jó
zsef házába ért, elfogyott a pénze. 
Szép Józsefnél is elmondta, hogy a 
plébános ur öccse, adjon kölcsön 
00 K-t s ha holnap nem hozná 
meg akkor a bátyja majd megadja 
Hercegfalván. És kapott G0 K-t. 
Szép József azonban hiába várt 
három napig, pénzét nem hozták 
meg. Elment teliét Szép József 
Hercegfalvára és alázatosan meg
kérte a plébános urat, hogy adjn 
meg a 00 K-t, ani't a kedves öcs 
csénelt adott, A plébános ur per
sze nagyot nézett és tisztán látta,

j hogy szélhámos van közte és Szép J  Juzsel között. A csendőrök el is 
fogták a szélhámost Bacsé István 
személyében. Bacsét az alkohol 
juttatta lejtűre.

— Sikkasztó. Schneider Lambert 
martonvásári vállalkozóhoz beállí
tott a napokban Takács György 
azzal a kéréssel, hogy vegye fel 
őt Schneider nuinltafelügyelőül. Miu
tán a jövevény jó bizonyítványo
kat mutatott fel, a vállalkozó fel
vette. Pár napig igen becsületesen 
dolgozott s igy gazdája megbízott 
benne, A hét elején álaJott neki 
200 K-t. hogy menjen cl a Tiszán- 
Inlra s hozzon munkásokat. Takács 
elment, vissza sem tért többé, kö
rözték s Nagyvázsony bari épen ek
kor fogták el, mikor egy üzletbe 
betört s mér 80u K értékű ruha ne
műt ösFztícsomagolt. Visszahozzák. 
Okmánvai hamisak.

— Hamis csillagok. Baracska 
közelében a csendőrük egy álomba 
merült huszár szakaszvezető: ta
láltak az utszéli érokban. Fölkel
tették és megkérdezték tőle, mi szél 
hordja erre. Kiderült, hogy a vitéz 
Dombai István budapesti 10. hu
szárezredbeli közlegény megszökött 
nz ezredétől s a csillagokat azért 
varrta fel, hogy ne ismerjenek rá. 
Már másodszor szökött meg. mert 
rosszul bánnak vele. Úgy szeretik, 
visszaviszik.

— Mi történt Polgárdin 7 Megír
lak, hogy Rúzsa Mihályné polgár- 
dii asszony vérmérgezés következ
tében hirtelen meghalt. A tiltott 
műtét elkövetésével özv. Keresztes 
Zsigmondnét gyanúsítják, akit le
tartóztatták,

K á v ét mindig a FIUMEI 
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.

' —  Ebmarás|Spránitz Latos külső- 
berényi úti 6 éves fiúcskát Kovács 
Lajos kutyája tegnap reggel meg
marta. Ugyanez a kutya pár nap
pal előbb is megmart egy fiút. A 
gyermeket orvosi kezelés alávették 
a kutyát pedik, reméljük, már agyon
lövette a hatóság.

— Aiba mozgófányképszinház vá
sártér. Julius hó 13—14-én (szom
bat vasárnap) kacagtató műsor. 1. 
A bass second vagy a fürdés gyö
nyörei. 2. Móritz és a felesége. 3. 
Max Linder az ebédnél. 4. Állatkák 
mint művészek, ü. A komoma és 
az elbocsájtott szolgH. 0. A sztráj
koló. 7. Féltékenység és a ravasz 
asszony. 8. Pali befőttes lakomája. 
Egytől egyig mind humoros kép. 
Ha valaki igazán jót akar kacagni, 
nézze meg e film újdonságokat.

i Vasárnap az előadások kezdete d. 
u. 5, 7 és 9 órakor, hétköznap este 
9 órakor. Hétfő és Péntek kivételé
vel mindennap van előadás. Julius 
hó 10, 17 és 18 án Bocskay Bella 
népdalénekesné vendégfellépte saját 
zenekisérettel.

— Az Élet képes heti folyóirat 
IV. évfolyamának 28 száma a kö
vetkező tartalommal jelenik meg : 
Júliusi szimfónia. Litván, — Percy 
B Shelley hamvasztása. — Az idő
csináló. Vajda Ernő. —- A tűz. 
(Költemény). Harangi László. — 
Roppant nagy szerelem. (Regény.) 
Kanizsay Ferenc. --  Kép. ('Költe
mény) Turcsányi Elek. —- Magya
rok a légióban. (P. B.) — Panu 
(Regény.) Aho-Dr. Kara. — Ugye 
megbocsájtod?.. (Költemény.) Gyön
gyös Mara. — A Comédie Franca- 
ise és a stilus. Balassa Imre. — 
Maeterlinck Írásaiból. — Rémes ala
kok. Box. — Irodalom és művé
szei. Mozgó képek. — Szerkesztői 
üzenetek.

Vasár- és ünnepnapokon mű
termemben meghatározott (fix) 
árakból 30 százalék engedményt 
nyújtok. Elsőrangú munkát és 
a leggondosabb kivitelt biztosit 
Szigeti íöhercegi kamarai íény- 
képész.

K étszo b á s lakás (az összes 
mellékhelyiségekkel) augusztus 
1-tűl kiadó Szélieuvi utca 26 
sz. alall.

K°vács Dezső mű 
a  U g a K  fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. a 
Zirci mellett templommal szemben

! Eladó szóló. A Maroshegyen 
í a veszprémi vasútvonalon alul 

egy 5 oktályos jókarban levő 
l szöllő, házzal (szoba, kamra, is- 
| tálló, berendezés) eladó. Ugyan
i ott egy kaszáló rét is eladó. 
1 Tudakozódni a szőlőben Hor- 
! váth Jánosnál lehet.
I M in d e n e s  fiic t es 30 —.V:> 
i kocsi trágya kihordására J  u - 
j na,rost keres A. E. Szeclwny'- 
! utca 26.

Enyveshát!
10 darab fénykép 80  fillér. 

Nádor-utca 13.

Házak vízvezetéki, csatornázási továbbá füdő szobák és angol kloset 
berendezését a legmodernebb kivitelben és a legolcsóbb árak mel
let elvállal S A C H E R L é s  S OOS  jó hírnévnek örvendő cég. Iroda 

j ------ - _  -  _____________ ég minta raktár Székesfehérvárott, Nagy Sándor (Sas) utca 11

■ Telefon 306 Interurban. A munka szakszerű kiviteléért több évi jótállást vállalunk. K"1̂ g ^ té,3 ^  tanúskodik'1 1 1
'■ munkák is azonnal eszközöltetnek. | T  A cégmeqziqSatságáról számtalan elismerő level tanúskodik.
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B B B B K A S A I S O l f .
írják: GRINICH és SZENDVICH.

Az 1912 ik esztendő pazar jó- 
kepvii Gyula bácsija, vagy mint 
latinosán mondani szokás : Júliusa 
olyan nagy zsák meleget cipelt a 
hátán, hogy annak súlya alatt erős 
ember létére is majdnem összeesett. 
Mikor azután sok küzkődéssel és 
bámulatos kitartással az Olimpus 
hegyéről, ahol a meleget összeszedte 
ideért hozzánk a Siralom völgyébe 
levette hátáról a zsákot, kibontotta 
a zsákszájét és azt a sok meleget 
mind kiöntötte a nyakunk kqzé. 
Borzasztó volt. A kegyeden tréfán 
Gyula bácsi jót nevetett, mi pedig 
sültünk, főtünfc egyaránt. Nem tud
tunk védekezni a nyakunkra zúdí
tott meleg ellen, melynek különféle 
következményei voltak.

Ember, állat, növény egyformán 
szenvedett a nagy hőségtől, egye
dül az uborka (cucumis sativus) 
nevű növény érezte annak mond
hatnék áldásos, termékenyítő hatá
sát. Úgy érett az uborka, mint Pé
ter és Pál táján a diák. Nem volt 
ház ahol naponta ne savanyítottak 
volna 15 20 üveggel ebből a hara 
gos züldszinü, de barátságosan 
jóizü s alakra nézve egynémely 
szeszélyes ur orrához hasonló gyü
mölcsből. Meg kell talán jegyez
nem, hogy szeszélyes szó alatt 
szesz kedvelő értendő. Az uborkát 
tehát érlelte a nagymeleg s ezután 
könnyű elképzelni, hogy annak az 
embernek voltak ebben az időben 
legkeservesebb napjai, akik valami 
utón módon felkapaszkodtak az 
uborkafára. Nézzük meg egy ilyen 
urnák a júliusi napjait.

Alfa városkában, ahol a meleg
ség minden életet kiölt, a Iegkihal- 
tabb helyre egy parányi, de jókar
ban tartóit térhez vezetem az érdek
lődőt. Legelőször is egy zöldrefes- 
tett kút ütlik a szemünkbe. Ennek 
a kútnak is melegje van és épen 
azért négy összehajló lombos fá
nak közös árnyékában keres mene
déket. Alig 5—5 lépés távolságra 
két ódon, bizonyára a törökvilág
ból fennmaradt háznak a kis kapu- 
jai tekingetnek némi irigységgel a 
kútra, mert rájuk nem borul az ár
nyasfák lombja, hanem kegyetlenül 
süli mind a kettőt a júliusi nap. 
Lépjük csak be eme szürkefa’u 
házak egyikébe s figyeljük meg mi 
megy ott végbe ilyenkor. A kapu 
alatt balra egy dupla ajtó s szoba 
nyílik. Az ajtók nyitva is vannak s 
igv oda könnyen betekintéstnyei he
tünk. A szoba csaknem sötét, pe
dig két ablak is van rajra s nehéz 
nyomasztó levegő foglal el benne 
minden helyet. A két ablak alatt 
egy hosszú asztalnál végre egy 
élőlényt láthatunk. Féloldali ül az 
asztalnál s az ablakon beszűrődő 
napfény változatosán színezi, ra- 
gyogtatja fényes iiiszterkabátjap 
Sziirkecsikos nadrággal ellátott lá
bait keresztben egyiket a másikra 
helyezi, olyan furcsán, hogy sárga
cipőiből egyiknek a sarkát, másik
nak az orrát láthajta a szemlélő. 
Kenderhez hasonló ritkaszép Inja 
csúnyán össze ven kuszáivá s ar
cán, de különösen a saséval nemes 
versenyre kellő orrán szembetűnően 
látszik, hogy mosl is tépelodik- 
Mindkét kezében fényes olló, 
előtte az asztalon költői rendet
lenségben újságok hevesnek, mind 
anyin meglátszik, a lüszterka- 
bátos ur szörnyű tépelődésének, 
illetve vagdalódásriak nyoma.

No de ki ez az általában csinosnak 
mondott, de jelenleg a szenvedéstől 
borzalmasan eltorzult arcú fiatal
ember ? Ez kérem dr. Nyirbátory 
Ferenc a Szenzicsek és Vidéke c. 
politikai napilap felelősszerkesztője. 
Megtudhatjuk most már azt is, 
a Szenzicsek és Vidéke szerkesz
tőségében vagyunk. A szerkesztő 
ur is egy jói alátámasztott lajtorgya 
(Ietrus asinus) segítségével felka
paszkodott az uborkafára, tehát most 
neki is rossz dolga van. Elmúlt 3 
óra és nem tud szedni valót adni 
a nyomdába. Elvégre nem irhát 
mindig a savanyított uborkáról. Va
lamiről Írni pedig kell, mert az ol
lózásban már végkimerült. De mi
ről írjon ? Éppen ezen gondolkodik 
székén meggörnyedve és észre sem 
veszi, hogy a belső szobából kilép 
dr. Vágó Samu a lap főmunka
társa, egyébként dr. Mamlace Edu- 
árdnak a buenosayresi egyetem vi
lághírű tanárának assistense. Meg
áll a görnyedő félöles szerkesztő 
mögött, kezeit mélyen a nadrágja 
zsebébe sűlyeszti, száját gúnyos 
mosolyra húzza szét és megszólal.

— Ferenc ! Ülj egyenesen Dr. 
Nyirbátory rá sem hederit a gunyo 
lódásra, de Samu tovább dühösiti.

— - Ferenc ! Min gondolkodói}
Az  amúgy is dühös szerkesztő

nem vár újabb kérdés1, hanem ir
tózatos haragja jeléül lecsapja az 
asztalra mind a két ollót, kirúgja 
maga alól a széket s ahogy csak 
száján kifér, úgy kiabálva válaszol:

— Széken, ha épen tudni aka
rod. De vedd tugomásul, hogy én 
nem gondolkodom, soklral okosabb 
vagyok annál, hogy ilyesmire ve
temedjem e‘ ben a nagy melegben. 
Hanem vedd tudomásul, hogy dü
höngök. Érted, igenis dühöngök tel
jes szivemből és minden erőmből. 
Mégis csak borzasztó kérlek, hogy 
ebben a rettenetes uborkaszezon
ban a főszerkesztőm hónapokig 
nyaral . . .

-- A kiadód meg őszül — mondja 
flegmával Samu, de Ferenc nem 
hallgat rá s panaszát tovább foly 
tatá :

. . .  te lustálkodsz, nem dolgo
zol, nekem pedig már véres gyűrű
ket húz ujjaimra a sok ollózás.

Samu most már dühbegurul s 
szinte belevürösödve szakítja félbe 
Ferenc szavait.

— Mi-i-it ? En lustálkodom ? Hát 
nem nekem jutott a legkeservesebb 
munka osztályrészül r Hát nem én
rám erőszakoltátok a helyi lapok 
átböngészését és Déri József ver
seinek elolvasását ?

— Na, na, ne ugorj kedves Sa- 
mukátn. FJn nem te rád haragszom, 
de mord csak édes ötegsem, nem 
borzasztó állapot az rám nézve, 
hogy mig a főszerkesztőm a kies-

fekvésü uborkamentes lkában nya
ral, addig én idehaza rabigában 
görnyedek ?

Folyt. küv.

Szerkesztői üzenetek.
Diaboló- Hát izé, ne iá bolózzon, 

hanem idevele azt a jó kis cikket 
köménnyel. Tán csak nem akar 
beállni a kritikusok táborába a 
munkások sorából ? Tessék Írni, 
más beszéd hiábovoió.

Dércsipett rózsa. Azt hiszi, hogy 
csak Ön tud verset Írni ? Mi is tu 
dunk. Egy kis javítás és készen az 
u j vers. Íme :

Huszonkilenc nemes Budára tart, 
Szabad halálra kész 
Huszonkilenc nemes bajtárs előtt 
Korit a kemény vitéz.

Csak folytassa.
Master Plagiesek ön azt írja.-

Amikor ajakad 
Az jsktit elsugta . . .

Nem volna inkább hajlandó esüggni 
száraz ágon hallgató ajakkal ?

A p r ó h i r d e t é s e k
Apróhirdetések fizetendők, előre

Munkáslányok felvétetnek Ha- 
genmacher sörtelep Fazekas
utca 6. ______

Értesítem a nagyérdemű kö
zönséget, elválalok gőzgép, lo
vasgép és rosta javításokat a 
legjutányosabb árban és pon
tos kiszolgálás melleit. Dobos 
Imre gépész, Berényi-ut 0. sz.

Eladóház. jKülsőberényi-uton 
egy sarokház, hol négy utca 
közlekedik, országút mellett 
igen alkalmas üzlethelyiségnek, 
minden órán eladó. Tudakozni 
ugyanott.

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt apritott tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2-60 K  ért. 
” Egy jó kovács és esiflig b o í  
nár műhellyel egybekötve szer
számokkal és házzal együtt el
adó. Ifj. Halvachs Ferenc Isz- 
tin.ér.

Egy pár jó erős igásló, kocsi 
szerszámmal, szántószerekkel el
adók. Viniczai József Vágóhídi 
dűlő.

Mikes Törökországi Levelei 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cím a kiadóban.

Arany Biblia azelőtt 150 ko
rona, most 90 korona cim a 
kiadóban.

Szfhérvár sz. kir. vá/áros polgármestere.
288|eln. 1912. ~

Pályázati hirdetmény.
Székesfehérvár szab. kir vá

ros javadalini hivatalánál 75 |co. 
"róna fizetéssel rendszeresíteti hi
vatalszolgai állásra pályázatot 
hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy 
előző szolgálatukat, iskolai kép

, zettségiiket és egészségi állapo- 
: tukat igazoló tiszti orvosi bizo- 
! nyitvánnyal felszerelt pályázati 

kérvényüket folyó évi julius hó 
j 22-ik napjának délután 1 órájáig 
t a városi tanácsi iktatóba adják be. 
j A később beérkezendő kér

vényeket figyelembe nem ve- 
1 szem.
j Székesfehérvárott, 1912. évi

julius hó 12-ik napján.
j Dr. Saára Gyula sic.,
j_____ ______________ polgármester.

'.Cfe: A  P A 8 1 A O
GÉPGAYRésVASÖNTÖDE
s z á l l í t j a  a, legrjo'b'b

BENZI NMOTOROS  
C $  ÉPLÖKÉSZLETEKET,  GÖZCSÉPLÖKET

STABILBENZIN-MOTOROKAT
jótállás és legkedvezőbb fizetési feltételekmellett. Nagy képes ár
jegyzékkel bárkinek ingyen szolgál a magyarországi vezerképvlselo

TAK ÁCS OSZKÁR
! ! Közvetítők dljaztatnak ! !

Teljes téglagyári berendezések !

*
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
0
iá

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
S1NGER -jj varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SfNGER-varrógép részvénytársa
ságéi származtak, — miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye eliátott 
varrógépek a valódi, erdeti SiNGER-gépek.

8IPJGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.

-  SZÉKKSFUUlíltVAU, — 
Nádor-utca Töltényi-I'éle ház.
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V a r r ó g ó p i a y i t á s o k

Biili«lyiii*h“  gyorsan és luksssriin  
késsittetnek,

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Msgysrorsség legnagyobb ér legrégibb 
varrogöp-üxídto,

Srékesfebérvái! Nádorntce. Töltényl-híi

K i n c s e t  ér
a Tordi-féle Hollandi 3  király 
tea, mivel nemcsak hashajté, 
hanem egyúttal étvágyjavitó, 
gyomortisztité, emésztést elő
mozdító, bélmüködést szabá
lyozó, nemkülönben a legma
kacsabb gyomorbajon is segít. 
Csomagja (kbl. 10— 12 szeri 
használatra) 50 fillér. Minden 
gyógy tárban kapható.

F e l l i i v á s .
A „ S z é k e s f s h é r v á r i  k ö l c s ö n ö s  n é p s e g é l y z ö -  

e g y l e t 11 i g a z g a t ó s á g a 

im! évre terjedő uj évtársulatot alakit,
melynek hetibefizetései folyó 1912. évi 
augusztus hó 1-én veszik kezdetüket.

Az uj évtársulatnak tetszésszerinti 
mennyiségű 20 filléres betéttel tagjai le
hetnek : a magyar szent korona országai 
területén lakó önjogu, vagyonukkal sza
badon rendelkező egyénnek és testületek, 
úgy törvényes képviselők bejelentése inel
lett kiskorúak is.

Midőn erről az érdeklődő nagy kö 
zönséget értesíteni és tömeges beiratko
zásra felhívni szerencsénk van, egyúttal 
tudatjuk, hogy azok, akik ezen alakítandó

n e g y v e n h a r m a d i k  é v t á r s u l a t n a k

hetenként 2 0  filléres
■ b e t é t t e l  ■

tagjai óhajtanak lenni, beiratkozás végett az 
egylet helyiségében (Kossuth-u. 3. sz. alatt 
az emeleten) személyesen vagy megbízottjuk 
által alulirt naptól kezdve jelenkezhetnek.

Beiratkozás alkal a betéti könyvecs
kéért 20 fillér, behatási dij fejében pedig 
betétenkint 40 fillér fizetendő.

Kelt Székesfehérvárott, 1912. évi jul. hó 1-én.

Kalmár László, Tóth Aladár,

Üzletmegnyitás.
Van szerencsém a nagyérdemű 

úri közönség becses tudomására 
adni, hogy jó hírnévnek örvendő 
szabó üzletemet Budai-ut 22. sz. alól

Kossuth-utca 13. sz. alá
(Vörösmarty körrel szemben)

helyeztem ét s azt a mai kor igé
nyeinek megfelelően berendezve bo
csátom a mélyen tisztelt úri közön
ség rendelkezésére.

Főtörekvésem, hogy igen tisztel* 
megrendelőim bizalmát továbbra is 
megnyerjem s a legkényesebb igé
nyeket is kielégíthessem. Raktáron 
tartok hazai és angol szövet kü
lönlegességeket. A legújabb szabás 
szerint készülnek úri öltönyök lo
vagló és sport ruhák és minden e 
szakmába vágó munkák, a legju- 
tányosabb áron és kivitelben. Meg
rendelések gyorsan pontosan esz
közöltetnek.

A nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérve maradtam kiváló 
tisztelettel :

Abszinger Ferenc,
angol úri szabó.

ügyvezető — főkönyvelő.

Jn

I
■p
i
p

A Háztulajdonosok
figyelmét felhívjuk vízvezeték és csator
názási vállalatunkra s a Rákóczi és Bank
utca sarkán létesített vízvezeték és csatorna 
berendezési cikkek miníaraktárunk meg
tekintésére tisztelettel meghívni.

Elvállalunk magán- és nyilvános épü
letek, u. m. bérházak, gyárak, iskolák, 
laktanyák, szállodák, valamint udvarok, 
kertek stb. vízvezeték és csatornázási be
rendezését, úgyszintén azok javítását és 
jókarban tartását.

Midőn vállalatunkhoz a háztulajdo
nosok b. pártfogását kérjük, legyen sza
bad e szakban különféle városokban u. m. 
Kassa, Szolnok, Trencsén, Debrecen stb. 
eltöltött számos évi gyakorlati működé
sünkre hivatkozni, továbbá, hogy mun
káinkhoz csakis a legjobb minőségű anyagot 
s e szakban teljesen képzett munkaerőket 
alkalmazunk, miért is munkák kiviteléért 
mérsékelt árak mellett a legmeszebbmenö 
kezességet vállalhatjuk.

Tervekkel, költségvetésekkel és egyéb 
felvilágosítással mindenkor rendelkezésre 
állunk és kívánatra házhoz megyünk.

Kiváló tisztelettel

Eperjesi Testvérek
vízvezeték és csatornázási 

speciál isták.

KMM11MUÍ

N y u g o d t a n
a l h a t ,

ha fehérneműje egész éjen át 
„ A S S Z O N Y D I C S É R E T -  m osó
kivonattal van beáztatva, mert ez 
a szer a legrövidebb idő alatt 
nagy könnyűséggel önmaga oldja 
fel a szennyet s másnap gyorsan 
fáradság nélkül lehet a ruhát 
S C H IC  HT-„SZARVAS“ MOSÓ
S Z A P P A N N A L  vakitó fehérre 
mosni, mert az „ASSZONYDI- 
CSÉRET“ és a S C H I C H T -  
„ S Z A R V A S "  MOSÓSZAPPAN 

úgy fehérítenek, mint nap !

25.000 koronával szavatolunk.a 
S C HIC H T-„SZARVAS“ MOSÓ
SZAPPAN és az „ASSZONYDI
CSÉRET" mosókivonat tiszta

ságáért.

Mé g  á l m á b a n  
s e m

képzelheti el, hogy mennyi ve- 
szödséget és mennyi fáradságot 
takarít meg, ha az „ASSZONV 
DICSÉRET" mosókivonatoii é;. 
SC H  ICHT-.SZARVAS" MOSO 
S Z A P P A N O N  kívül semmiféle 
más mosószert nem vesz. Ez eset
ben mindig jó árut vásárol mérsé
kelt áron és kíméli egyrészt a ruhá
ját, másrészt nem bocsékolja el a 

háztartási pénzét.

25.000 koronával szavatolunk,a  
S C HI C H T-„SZARVAS“ MOSÓ
SZAPPAN és az „ASSZONYD1- 
CSÉRET" mosókivonat tiszta

ságáért.
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A Ferencz József tudomány-egyetem bőrgyógyászati osztályán 
Prof. Marschalkó igazgató utasítására, kizárólag a Kolozsvári
Heinrich-féle gyógyszappanokatrendelik.Világhírű különlegességek.

K o i o z s v á n
fkáfírán(y -izappan

(teljesen kiszorította a külíöldi gyártmányokat)

I Z Z A D Á S  E L L E N *
Kolozsvári chrom szappan.

B Ö R K I Ü T É S - V I S . Z K E T E G  E L L E N ®  
Kolozsvári kén szappan.

Kolozsvári borax szappan. 
Pe t r o l  szappan.

w

i
9
1
9 
9
9

8
9

S
9
2  Kolozsvári Heinrich József gyógS p3 árr t- *
9 ‘  9

m  ®  ® ® 9 m ® 9 ® & ® ® 9

I_ Jsuunc'ls
V fftfw pxefJiiiw ii,. 

* Budapest. &  '

„ V A R Á Z S F U V O L Á *
Bárki egy óra alatt megtanulhat rajta ját. 
szani. A „Varázsfuvola" renkivül kellemes" 
20 acél trombitahanggBl és 4  erős bógövei 
van ellátva. Díszes kivitelben, kottafüzettel 
dalokkal, tokkal, ajándékkal együtt csak 4 
korona. Csakis Vkágner „Hangszer-Király" 
országszerte elismert legolcsóbb hangszer
áruházában kapható, Budapest József-körut 
15- — Gyorsjavító műhely. —  Kérjen fény. 

képes hangszerárjegyzéket.

Szeplő, májfelt, s t í.  arc- 
tisztátlansag e llen :

ha jh u llá s  K o l o z s v á r i
ELLEN: ____ ___________ -

Ezenkívül egész sora a világhírű gyógyszappanoknaltnak, 
melyek minden gyógyszertárban és drogéria-üzletben kap

hatók. Ismertetőt készséggel küld :

ZEaia.
eladni

v a g y
venni-valója

van

az apróhirdetések közti

tEGJZEBB JÍREinLÉKEK
H A Y H A N E iT  ANTAL—asMBBasz ts K0raRa5ó thipen
LFEHÉHVAR

Tervek imctven
J2S

tegye közzé!

4 *
■ r

?
<
<
*
4

í

GREMADIN, BATIST és MOSO NŐI BLÚZOK.
N a p e r n y ő k ! —  Vászon és b ö r c ip ö k .

LEGDIVATOSABB FRANCIA j F o t o n .  á r o n  
ÉS PÉCSI CSÍPŐ FŰZŐK :: 3 sa p tL a ,tó ls  I

KOVÁCS A N T A L
úri- és női divatáruháza.

nxnnxnKnxnn&UKnnnxnnnxnn m
|  Székesfehérvári Butorkeszitö iparosok
«  Á R U C S A R N O K  S Z Ö V E T K E Z E T E
ü  mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja,
H  TELEFON 258. KOSSUTH-UTCA 10.
j g  Állandó nagy készletet tartunk, egyszerű és finom 
S  bútorokból minden társadalmi osztály részére. Nya

ralók és szállodák berendezésére legalkalmasabb a 
35 tömör keményfa bútor, melyből

8  2 szekrénv. 2 áuy, 2szekrénv, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény 
és I mosdó márvány tükörrel
340 korona.

~  Melyből nagy mennyiség van raktáron. T B jg

X
X
X
X
X
X

NIGRIN  iegjolíb cipőkrém a világ-oai!
A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi.

i  egy n iú i J ó k ! i  7 5 ,  i  1 4 0 ,  i  2 7 0  Í r ,
. „  Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20  filléres dobozokban.

! C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden színben ! 
5®" a kontinens leghiruevesebb gyáraiból, “̂ i  
JÉGPOR biztos szer íábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f. nagydoboz í  kor.
_____ ______________ ___ — Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szaimakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbórfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
kuloniegessegek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlő 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.
igen olcsó árak 
mellett kapható.f i  A “  gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes

Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ I
N a g y  l ó p o kr ó c  r a k t á r .  —  V i z m e n t e s ^ p o n y v á k  és g a b o n a z s á k o k .  —  T r i e s z t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

L a i i ^ r a f  G r á i j o r *  ^ i a  gépszij- ás hörkereskedésében
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám. 

S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Üzletalapitis 1857-bea
TELEFON 100.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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